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MPELEIEHTHBIE UMEHA B PEYEBBIX ITAPTHUAX ITEPCOHAXE
B AHTJIOA3BIYHOM XYJTOXECTBEHHOM JNCKYPCE XX BEKA
(HA MATEPHMAJIE PEYEBBLIX XAPAKTEPVICTUK ITEPCOHAXKEN
B ITPOU3SBEAEHUAX ZKEKA KEPYAKA)

Crathbs MOCBsIlEeHa (PYHKIMOHUPOBAHMIO MPELEAEHTHBIX UMEH
B PEYEBBIX XapaKTepHUCTUKax repcoHaxei [Ixkeka Kepyaka, ame-
puKaHCKOro mucares XX BeKa, CTaBIIEr0 MAEOJOrOM IOKOJEHMUS
OUTHMKOB. B craThe paccMaTpuBaioOTCsl QYHKLMM MpeELeIeHTHBIX
MMEH U UX POJIb B PACKPBITUU MPAarMaTHUECKOro MOTEHIIMANA pe-
YEeBBIX XapaKTEPUCTUK TEePCOHAXKE.

Karoueevte caosa: nurepatypa OUT-TIOKOJCHUSI, XydOKECTBEH-
HBII TUCKYPC, SI3BIKOBAs JTMYHOCTD, MpPEIeAeHTHEIC NMEHA.

Ixexk Kepyak, aMepMKaHCKUIA TucaTeib XX BeKa, SIBJISICTCS CO3IaTesieM HOBOTIO, pe-
BOJIIOILIMOHHOTO, HAIpaBleHUs B JUTepaTrype. B ero mpousBeneHUsSX OTpaxkeHbl YEPThI
MIEPBOrO B MCTOPUM OYHTa MOJIOAEKM, OUT-IBVKCHUS, IIPOTECTYIOIIETO IPOTUB COLIM-
aJIbHBIX HOPM «MaccoBOro» obiectsa. IlepcoHaxu, co3maHHble [IxekoM Kepyakowm, siB-
JISTIOTCSL SIPKUMHM TIPEICTaBUTEISIMIA aMEPUKAHCKOTo obliecTtBa 50-X TOMOB, B MX PEUCBBIX
XapaKTepUCTHKaX OOBEKTUBHO OTPaXKeHBI aBTOPCKas IMO3UIIMS M TBOPYECKOE BOCIIPUSI-
Tue MMpa. lIeHHOCTHBIE MOMUHAHTHI, MACaIbl, HOPMBI 1 3TaJIOHBI OOIIECTBa, K KOTOPO-
My TIpUHaIJIeXaT MepcoHaxu Ipom3BeaeHuil [Ixeka Kepyaka, MOTyT OBITh BBISIBIICHBI
MIpY M3YYEHUHW U aHaIM3e IpelieneHTHhIX uMeH ([TM) B peueBhIX XapaKTeprUCTUKAaxX Iep-
COHaXeli, B KOTOPBIX BOIUIONIAIOTCS TBOpUYecKue 3ambicibl JIx. Kepyaka. DyHKIIMOHU-
poBanue 1M B muckypce nepcoHaxkeil, YaCTOTHOCTh UX YIOTPeOJICHUS SIBISTIOTCS Upe3-
BBIYAfHO BaXXHBIMM ITapaMeTpaMU SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, MPUHAMICKAIICH OIpene/IeH-
HOMY COLIMYMY M OIIpEICJICHHOW KYJBType, B TaHHOM Ciydae — KyJbType MOKOJICHUS
outHukoB. M3ydyenne I[IU B mucKypce sI3bIKOBBIX JIMYHOCTEH ITEPCOHaXKel IMpOM3Bee-
Huii JIxxeka Kepyaka Takske IIpeACTaBiIsIeTCsl aKTYaJbHbBIM JUISI PACKPBITHS MX IIparMaTu-
YEeCKOIo ITOTEHIIMAIA.

Marepuaiom Uit aHaIM3a GYHKIIMOHMPOBAHMS IIPELCACHTHBIX MIMEH B PEUCBBIX TTAPTHSIX
nepcoHaxkeil [Ixeka Kepyaka mocayXuau YeTbIpe MPOM3BEICHUS aBTOPA, OTHOCSIIIMECS
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K HayvaJly, cepeiMHe 1 3aBeplleHnI0 ero TBopueckoro nepuona: «T'he Town and the City»
(1950), «On the Road» (roabl Hanucanusi 1948—1951, onybaukoBan B 1957 r.), «The
Subterraneans» (HanucaH B 1953 r., onyoaukoBaH B 1958 r.), «Vanity of Duluoz» (Hanu-
caH B 1967 r., onyosukoBaH B 1968 1.).

I[N B coBpeMeHHOI HayKe MOHMMaeTcsd KaK WHAWBHOyaJTbHOE MMs, 1) CBA3aHHOE
¢ IIAPOKO M3BECTHBIM TEKCTOM, OTHOCSIIIUMCS, KaK MPaBWIO, K YUCITY TIPEIeAeHTHBIX,
2) CBSI3aHHOE C CHUTYaIlMel, IIIMPOKO M3BECTHOM HOCUTEISIM SI3bIKA M BBICTYITAIOIIEH Kak
TpelieicHTHAsI, 3) UMsI-CIMBOJI, YKa3bIBalolllee Ha HEKOTOPYIO STAJIOHHYIO COBOKYITHOCTD
onpeaeneHHbIX kadecTB [1, c. 149]. TINM mMoryT yHKIIMOHUPOBAaTh NEHOTATUBHO (3K-
CTEHCHOHAJIBPHO), T. €. MMEHOBATh MPEAMET, YKa3blBas HEMOCPEACTBEHHO Ha MEHOTAT,
M KOHHOTATMBHO (MHTEHCUOHAIBHO), T. €. XapaKTepn3oBaTh 00bekT [1, c. 146].

AHam3 pYHKIMOHWPOBAHMS aHTPOIIOHMMOB B PEUEBBIX MAPTHUSIX MEPCOHAXKEN TTOKa-
3aJT, YTO OOJIBIIMHCTBO M3 HUX YIIOTPEOJISIOTCS 3KCTEHCUOHAIBHO:

Duluoz: «...Fought for Loyalists in Spain, went to Russia, has met Sheean, Hemingway,
Matthews, Shirer...» [2, p. 137].

BwMmecrte ¢ TeM B Hallleif BEIOOpKE TTPUCYTCTBYIOT M TPUMEPHI MHTEHCHOHAIBHOTO YITOT-
peoeHus:

Joe, Paul: «Come on, Romeo, this can’t wait!» [3, p. 272].

IIM, BcTpeuatolmmecss B peUYeBHIX XapaKTepHCTHKAaX IMePCOHaXXe, MOXKXHO YCIIOBHO
pa3nenuTh Ha 4 TPYMIbL:

1) uMeHa peasbHBbIX JIIOJEN;

2) Ha3BaHUs (PUIBLMOB, YUEOHbIX 3aBEACHUN U T. 1.);

3) UMeHa BBEIMBIILUIEHHBIX TIEPCOHAXEIH;

4) MeHa peJIMTMO3HbIX U MUMOJOTUYECKUX MEPCOHAXKEN.

1. B rpyriie «uMeHa peajbHbIX JIOAei» IPEACTABISETCS 1LIeJIeCOO0pa3HbIM BbIACICHUIE
CJAEAYIOLIMX TMOATPYIIIL.

A) Ilucarenn, mo3Thl, APaMATYpPrH.

AbcomotHoe 60bIIMHCTBO TTU, (DyHKLIMOHUPYIOIIUX B PeUEBBIX aKTaxX MepCcoHaXKen
npousBeneHuii JIxeka Kepyaka, NpuHAIIEXKUT aBTOpaM XYyAOXKECTBEHHBIX MpPOU3BEAE-
HUIA, OOJNBIIMHCTBO U3 KOTOPLIX XWiu U TBopwin B XX Beke (Saroyan, Thomas Elliot,
Hauptmann, Shaw), ogHako aBropsl XIX n XVIII BekoB Takke mpeacTaBlieHbl B Hallleit
BoiOOpke (Dickens, Thackeray, Goethe). bbuin BhISIBICHBI TaK:Ke MMEHA, TTpUHAamJIEkKa-
1€ aBTOPY 3MOXM cpenHeBeKoBbsl (Dante), aHTuuHOMY aBTOpY (Aeschylus).

bosbllioe 4MCI0 aHTPONIOHVMOB, SIBJISIOLIMXCS MMEHAMU THcaTeell U MO3TOB, CBU-
JIETeJIbCTBYET O TOM, YTO MHorue nepcoHaxu JIxxeka Kepyaka yMHbl 1 HauuTaHbl. I1pe-
LIEICHTHBIE UMEHA, BbIAEJICHHbIE HAMU B JTAHHYIO MOATrPYIITY, Yallle BCEro BBHIMOJHSIOT
«T1apoJibHYy10» [4, c. 97] MyHKUMIO B MPOU3BEACHUSIX aBTOpa, MOCKOJbKY CIYXKaT CBOETO
pona OIo3HaBaTEIbHBIM 3HAKOM ISl UACHTU(MUKALIMU «CBOUX»:

Sabby: «Do you read Saroyan? Thomas Wolfe?» [2, p. 60].

IMaponbHas dynkuusg [T gaHHON MOATPYINbI TaKXkKe CIYKUT I pasrpaHUYEHUST
cTaplliero U MOJIOAOTO TMOKOJIEHUS, UX JIMTepaTypHble BKYChl HE COBMANAlOT:

Father: «It’s Hugo, Balzac... It’s not your fancypants Saroyan with his fancy titles» [2, p. 95].

MHoruve 13 npuHaLIeXallx MOJOI0MY MOKOJEHMIO TTepCOHaXeil B MPOU3BENEHUSIX
[xeka Kepyaka MUIIyT CTUXM WM MPO3Y, HO OHM HE HAXOMAST, a 4aCTO W HE MIILYT
MOAIEPXKKU Y POAUTENCH.

B) AkTepbl u pexuccepsl.
IMpocMoTp pasTMIHBIX PMIBMOB B KMHOTEAaTpax OTHOCUTCS K cepe MHTEPEeCOB MHO-
rux nepcoHaxei Ixxeka Kepyaka:
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Danny: «Every Monday he has Buck Jones and Roy Rogers and big western pictures...»
[1, p. 183].

IMocKombKy AMCKYpC TepCOHAXEN SBISETCS HAIIMOHATLHO-MapKUPOBAaHHBIM, B MX
PEUEBBIX XapaKTePUCTUKAX OOJIBIIMHCTBO MPELEACHTHBIX UMEH, OTHOCSIINXCA K JaHHOK
cdepe, mpruHaAIEXUT amepukaHckuM aktepam (Buck Jones, Don Ameche, Harry Conley).
Kpome Hux mepconaxu Jxkeka Kepyaka Ha3bIBaloT B CBOMX PEUYEBBIX XapaKTePUCTUKAX
¢dpanuysckux (Michele Morgan, Louis Jouvet), 6puranckux (Claude Rains), mBemckux
(Greta Garbo) u poccuiickux akrepoB (Akim Tamiroff). Pexuccepsl, npencraBieHHbIe
B BbIOOpKe, — ¢paHuy3bl (Jean Gabin, Jean Cocteau), 6puranubl (George Arliss)
n Hemnbl (Ewald Dupond).

B) My3bIKaHThI.

AOCOI0THOE OOJIBIIMHCTBO aHTPONIOHMMOB B 3TOU TMOArpYyIIle — UMeHa aMepuKaH-
CKMX JI>Ka30BbIX M 0J11030BbIX My3bikaHTOB (Wynonie Harris, Dizzy Gillespie, Gerry
Mulligan). D10 00BSICHSIETCSI OCO0O0M MOITYJISIPHOCTBIO JKa3a B KYyJIBType OUT-TIOKOJIE-
HMS. 3aKOHBI kKa3oBoli mMnpoBu3anuu ek Kepyak npoBosmiacusl 3aKOHaMM XyI0-
JKECTBEHHOI BBIPA3UTEJIbHOCTHU JIUTEpaTypbl OMT-moKojieHus [5, p. 220].

Dean: «You see, man, Prez has the technical anxieties of money-making musician ... —
the mere sound and serious exuberance of the music is all he cares about. It’s an artist...»
[6, p. 225].

BMecre ¢ TeM, B peueBbIX MApTUSIX MEPCOHAXKEN BCTPEYAIOTCS U UMEHA BEJIMKUX KOM-
no3utopoB (Beethoven, Schostakovich, Stravinsky, Wagner), 4To momyepKuBaeT MYy3bl-
KaJIbHYIO 9PYIULIMIO TIepCOHaXxel, co3maHHbIX BooOpakeHueM aBropa. [T moxeT ciy-
XKWATh IS aKTyaJdu3alliu Oapbepa MeEXAy ITOKOJICHWSMH, T. €. BHOBb BBHITTOJTHATH Tia-
POJIBHYIO (DYHKIIUIO:

Peter: «Listen to this, Pa, just to show you what an amazing sort of guy Tschaikowsky
was — you know, the composer» [3, p. 473];

George: «Why does it have to be Chekooski that you admire!» [3, p. 474].

B mocnenHem TipuMepe WMST pyCCKOTO KOMITO3UTOpa SIBIISIETCST KBa3WUTIPEIeACHTHBIM
g otia Ilurepa, oH 3HaeT 0 HEM JIMIIL CO CJIOB CBOEIO ChIHA.

JI) CnoprcmeHsl.

AOCOJTIOTHO BCE CITOPTCMEHEBI, YIIOMUHAIOIINECS B PEUYEBBIX XapaKTePUCTUKAX TIep-
coHaxelt [Ixxexka Kepyaka, — amMmeprKaHIIbI, OOJBIIMHCTBO U3 HUX — OeiicoommcThl (Jimmi
Foxx, Eric McNair, Joe Cronin) unu ¢pyroonuctsl (CIliff Battles). Cpeau umeH criopTcme-
HOB JIETKO OITO3HATh peajbHOe MMs TpeHepa JIxkeka Kepyaka, KOTOpbIif paboTan ¢ aBTO-
poM Bo BpeMs yueObl B Koyiemke, — Lou Libble (oH TpeHupoBan ¢yTOOIbHYI0 KOMaHIY
Komymbuiickoro yauBepcuteta ¢ 1930 mo 1956 rr.). B 1Byx poMaHax MOXHO OOHApYKUTh
MepCoHaxa, MMsI KOTOPOro UMeEeT CXOACTBO C MMEHeM pealbHOil durypbl, — Lou Libble.

2. Ha3Banusi opraHm3anmii, MPOM3BOICTBEHHBIX OOBhEJMHEHWIA M MPOIYKTOB WX TPOU3-
BOJCTBA.

Cpenu pa3TIHbIX HAa3BAaHUI ITOW MOATPYIITHI TIPENCTABISIETCS JIOTUIHBIM BbIEIe-
HHE CJIeAYIOUIUX KPYIHBIX MOATPYIIIL.

A) Ha3panusi yueOHbIX 3aBeICHHIA.

CocTaB 3TOil MOArPYIIIbl TOKA3bIBAET, HACKOJIBKO BaXKHO 0Opa3oBaHMe AJIsI IepCOHa-
xeit Ixxeka Kepyaka. B a1y moarpymmy Bkiodaiorcss HaszBaHue mkoyubl Lowell High,
B KOTOPO#l y4uJjicsl caM aBTOp, a TakKxKe Ha3BaHUSI TaKUX YHMBepcuTeToB, Kak Columbia
University, Yale, Sorbonne, Princeton, Boston College, Nothern Michigan University
u nap., 3HameHuToe Ivy League. Ins aBroOMorpacuueckux MepcoHaxeil aBTopa YHU-
BEPCUTEThI HAMPSIMYIO CBSI3aHbI CO CIIOPTOM, MOCKOJIBKY CaM aBTOp uUrpaa B ¢yTOOI 3a
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KOMaHy YHUBEPCHUTETA, IIO3TOMY YacTO Ha3BaHWE YHUBEPCHUTETA B PEUEBBIX XapaKTepUC-
THKaX TIepPCOHAXe CTAHOBUTCS M Ha3BaHWEM €TO CITOPTUBHONW KOMAHIIBI:

Lu Libble: «O a little sprain wont hurt you, next week it’s Princeton ad we’ll give them
the old one-two again Jacky boy» [2, p. 71].

b) Ha3Banusa u3BeCTHbIX MapoK M OpeHIOB.

B nanHyto noarpymiy BKIOUalTcs Mapku aMmeprukaHckux MaiuH (Cadillac, Plymouth),
curapet (Camels, Luckies), npoaykToB (Maine Sardines, Vermount maple syrup). Ilpe-
LIEICHTHBIE UMEHA JaHHOW MOATPYMIbI UTPal0T 0CO0YI0 POoJib B aKTyalau3allMyd Haluo-
HaAJIBHO-KYJIBTYPHOM COCTAaBIISAIONIEHT KOMMYHUKATUBHOTO KOIA TIePCOHAXEM, TTOCKOJIBKY
OTpakaloT peajibHble OBITOBbIE JEMEHThHI MX KM3HMU.

B) Ha3panusi ¢puibmoB.

Hurepec mepconaxeit [Ixkeka Kepyaka kK knHemaTorpady OTpaXkaroT He TOJIBKO MMe-
Ha aKTepoOB U PEeKMCCEepOB, HO M Ha3BaHUs UX JOOMMBbIX ¢uabMoB («General Died at
Dawn», «For Whom the Bell Tolls», «Blood of the Poet» u ap.).

I') HaseaHus TiopeM M NPeCTYNHbIX IPYNINHPOBOK.

Bo Bcex mpoaHanmM3npoOBaHHBIX TTPOM3BEICHMSIX aBTOPa CYIIECTBYET HECKOIBKO TIep-
COHaXeli, KOTOphIe COBEPIIAIOT MPECTYIUICHUSI U OOBUHSIOTCS B OpOISKHMYECTBE, Kpa-
Xax M gaxke YOMICTBE, HO 3TH OTCTYIUICHUS OT COIMMAIBHBIX HOPM He BOCTIPMHUMAIOTCS
WX OKPYXKeHHMEeM KaK HapylIeH!s 3aKoHa. TeM He MeHee, TaKoe TOBeJecHNE He SIBISICTCS
HOPMATUBHBIM JIJISI OOIIIECTBA, OTIMYHOIO OT KYJIbTYphl OUTHUKOB, B CBSI3M C 3TUM IIep-
COHAXXW OKa3BIBAIOTCS OTBETCTBEHHBIMU TIepe JIUIIOM 3aKOHa:

Dean: «... I was thinking about when we crossed Missouri and especially at the point when
we passed the Booneville reformatory which reminded me of my jail problem...» [6, p. 8];

Claude: «I'll burn in Sing Sing» [2, p. 223].

3. NmeHa BbIMBIILIEHHBIX MEPCOHANKEN.

B oT0i1 rpyniie aHTPOMOHVMOB BBIACJSIOTCSI MTEPCOHAXU U3BECTHBIX JIUTEPATYPHBIX
npousBeneHuit (Faust, Dorian Gray, Hamlet), npu ynorpe6aenuu I B atux ciaydasx
Ha MepBbIi TUIaH BbIIBUTAeTCsl UX KOHHOTATHBHOE 3HAYEHUE:

Peter: «Don’t call me Hamlet. Hamlet never studied like Faust in his dungeon with the
skeleton heads» [3, p. 250].

B Hee Takxe BXOAAT MEPCOHAXM U3 (PUIBMOB, MPU MCIOJ30BAHUU UMEH KOTOPBIX
OCHOBHBIM BBICTYIAeT JEHOTATUBHOE 3HAUCHUE:

Duluoz: «De Boeldieu and his white gloves in Les Grandes Illusions» [2, p. 257].

4. ViMeHa peuruo3Hpix 1 MUGOJOTHIECKUX MEPCOHAXKEI.

bonpumncTeo T B 3101 rpyIme — nmeHa oubseiickux nepcoHaxeit (Jesus, Eve, Joseph):

Mardou: «Look man, don’t call me Eve» [7, p. 109].

OnHako BCTpeuarTcsl Takxke MMeHa 60roB u3 apyrux peauruii (Vishnu), u mudoino-
rumueckux 0oxecTtB (Bacchus, Venus).

IIpenieneHTHBIE MMeHA, (DYHKIIMOHUPYIOIIUE B PeUeBbIX MApTUIX MepcoHaxeil JIxe-
ka Kepyaka, xapakTepHn3yloT WX KaK JIfofeil oOpa3oBaHHBIX. MHOTrME M3 TepcoHaXkeit
9TOro aBTOpa MO3UMLIMOHUPYIOTCS Kak MHTe/tekTyansl. Ilo cioBam T.JI. Mopo3soBoii,
9HTy3ua3M repoeB [Ixxeka Kepyaka mo moBomy MHTE/UIEKTyalM3Ma — 3TO «3HTY3HMa3M
MUAJIETAHTOB, HO BO BCSAKOM ClIydae OH CIYKUT JOKAa3aTebCTBOM TOTO, YTO OMTHUKH
OTHIOJb HE MPOTUBOIIOCTABJISIOT cebs1 uHTeaureHuumn» [8, ¢. 20—21]. I'epon Kepyaka,
0€e3yCJI0BHO, CO3[AIOT CBOWM COOCTBEHHbIM MUpP, B KOTOPOM CaMOMl Jydlllel My3bIKOM
SIBJISIETCS ka3, B KOTOPOM BO3MOXKHO M OIpaBAaHO MpeCTyIUIeHUEe, B KOTOPOM MOXKHO
HCIOBENOBaTh OJHOBPEMEHHO HECKOJIbKO penuruil. Ilapojaem s BXOXAEHUS] B 3TOT
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COLIMYM KakK pa3 U CJIyXKaT MpeleAeHTHbIe UMeHa, T. K. IEPCOHaXHU MpousBeneHuin Kepy-
aKka He pa3pbIBaloT CB3b C KYJIbTYPHBIM HacjeaueM uyeiaoBevyecTBa, Kinaccuueckas jaute-
paTypa, My3bIKa, a TaKXKe M3BECTHBIC pabOTHI 3HAMEHUTHIX PEKMCCEPOB SBIISIIOTCS BOC-
TpeOOBAaHHBEIMU B X MHUpe. AHAJIN3 BEIOOPKHU TTOKA3aJ, YTO B PEYEBBIX XapaKTEPUCTHUKAX
nepcoHaxel npomsBeneHuil [Ixkeka Kepyaka uyaille BCero BCTpevaroTCsl MpeleAeHTHbIE
MMeHa, «M3BEeCTHBIE JIIDOOMY CpelHEMY MPEICTaBUTENO TOTO UM MHOTO HAllMOHAJIbHO-
JIMHTBO-KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA M BXOAMIINE B HAIIMOHAJIBHYIO KOTHUTHBHYIO 06asy»
[9, c. 50], T. e. HaIMOHANMBHO-TIpelieAeHTHBIE. [Ipeobaaganre HAMOHAIBLHO-TIPELICACHT-
aeix [1M, xak mokaszaj Halll aHajin3, CBA3aHO C HAIIMOHAJIBHON MapKHPOBAHHOCTBIO
JHUCKypca MepcoHaxkel, a TakKe ¢ HallMOHAJIbHON CreliM(pUKOi OKpyXalollnX X pea-
JIWii. YHWBEpCcaIbHO-TIpEIeIeHTHBIE MMEHA, T. €. «M3BECTHBIC JTI0OOMY CpeITHEMY COBpe-
MeHHOMY homo sapiens u Bxojslue B “yHMBepcajlbHOE” KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO»
[9, c. 51], TakKe OUeHb LIMPOKO MpeACTaBIeHbl B peueBbIX MapTUsIX nepcoHaxeir Kepy-
aka, 9TO TTOATBEPXKIAET HAIly TOYKY 3PCHMSI.
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The article is devoted to the precedent names actualization in
speech characteristics of the fiction personages created by Jack
Kerouac, an American writer of the 20th century, the ideologist
of Beat generation. Functions of the precedent names and their role
in disclosing the pragmatic potential of the characters’ speech acts
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